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Le modification 006 de l’ìnvitation à soumissionner vise à publier les questions et réponses. 

Premièrement, le Canada fournira une réponse à la question 15 de la modification 005 de la demande de 
soumissions : 

Question 15 :  

a) Le Canada peut-il confirmer les critères qui permettront aux ministères de sélectionner une SLTD du 
groupe de fournisseurs de la solution du niveau 1 ou du niveau 2?   

b) Le Canada peut-il aussi confirmer comment un ministère sélectionnera un fournisseur plutôt qu’un autre 
dans les niveaux respectifs? 

Réponse 15 : 

Le Canada (les institutions du GC) aura le pouvoir discrétionnaire opérationnel de déterminer ses besoins 
et le niveau approprié de fonctionnalité à partir duquel il pourra combler ses besoins. Pour chaque niveau 
et en fonction des exigences d’un client, le Canada passera d’abord un contrat avec l’entrepreneur en tête 
de classement. Une fois que les entrepreneurs les mieux classés de chaque niveau auront obtenu des 
contrats, les autres ministères pourront, à leur discrétion, souscrire ces contrats ou des contrats avec les 
entrepreneurs classés au deuxième rang (le cas échéant). Une fois que tous les entrepreneurs de chaque 
niveau auront un arrangement en vigueur, toutes les autres exigences ministérielles seront intégrées à l’un 
ou l’autre des contrats, à la discrétion du Canada et en fonction des exigences opérationnelles du Canada. 

Prochaine série de nouvelles questions : 
Question 44: En ce qui concerne la section 1.2.b à la page 11, le GC pourrait-il envisager l’utilisation de 
logiciels sous licence par abonnement? 

Réponse 44:

Le Canada n'envisagera pas les licences par abonnement. 

Question 45: En ce qui concerne la section 3.2a à la page 19,  si un soumissionnaire répond aux deux 
niveaux, peut-il présenter une soumission et indiquer les deux niveaux? 

Réponse 45:

L'exigence est qu'un soumissionnaire puisse soumettre une offre par niveau de fonctionnalité et que 
l'offre indique clairement sur quel (s) niveau (x) de fonctionnalité il soumet. Il n'y a aucun problème à 
répondre aux deux niveaux dans une seule offre tant que cela est clairement indiqué dans la soumission 
de l'offre et que le prix pour chaque niveau est également clairement identifié. 

Question 46: Étant donné que la DP ne semble pas contenir d’exigences relatives à l’hébergement de la 
solution, le Canada peut-il confirmer qu’il n’est pas nécessaire d’indiquer les coûts liés à l’hébergement au 
moment de la réponse aux soumissions et qu’il demandera ces renseignements aux entrepreneurs retenus 
à une date ultérieure, par le biais du processus d’autorisation des tâches, par exemple? 

Réponse 46:

L'hébergement de la solution n'est pas une exigence de cet appel d'offres. 

Question 47: En ce qui concerne l’exigence cotée C6, la note « Satisfaisant » indique « 5 à 7 points ». Le 
Canada pourrait-il préciser si on devrait y voir plutôt 5 points ou 7 points?
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Réponse 47: 

À l’annexe G, partie 2.1, tableau 3:  

Supprimer C6 dans son intégralité.  Remplacez par ce qui suit: 

C6 

Les interfaces de l’écran et la fonction 
de navigation de la SLTD devraient 
permettre aux utilisateurs de naviguer 
facilement dans les pages et les 
champs de données du logiciel dans 
de bonnes conditions esthétiques, 
sans erreurs de navigation  

L’échelle de cotation (définie à 
l’annexe D – Définitions et 
interprétations) est la suivante :  
exceptionnel = 10 points;  
satisfaisant =  7 points;  
insatisfaisant = 0.

Maximum 
de points : 
10 

Question 48: En ce qui concerne l’exigence cotée C24, le nombre maximal de points est de « 10 »; 
toutefois, selon l’échelle de cotation, un résultat exceptionnel correspond à 20 points. Le Canada pourrait-il 
préciser les points de pointage pour le critère C24?

Réponse 48: 

Conformément à la réponse donnée à la Question 32 de la modification à l’ìnvitation 005, les notes 
doivent indiquer Excellent = 10 pts, Satisfaisant = 7 pts, Insatisfaisant = 0 et le maximum de points reste 
à 10. 

Question 49: En ce qui concerne l’exigence cotée C25, le nombre maximal de points est de « 20 »; 
toutefois, selon l’échelle de cotation, un résultat exceptionnel correspond à 10 points. Le Canada pourrait-il 
préciser les points de pointage pour le critère C25?

Réponse 49: 

Conformément à la réponse donnée à la Question 33 de la modification à l’ìnvitation 005, les notes 
doivent indiquer Excellent = 20 pts, Satisfaisant = 14 pts, Insatisfaisant = 0 et le maximum de points reste 
à 20. 

Question 50: En ce qui concerne l’exigence cotée C56, le nombre maximal de points est de « 10 »; 
toutefois, selon l’échelle de cotation, un résultat satisfaisant correspond à 14 points. Le Canada pourrait-il 
préciser les points de pointage pour un résultat jugé « satisfaisant »?

Réponse 50: 

Conformément à la réponse donnée à la Question 34 de la modification à l’ìnvitation 005, le fournisseur 
voulait faire référence à R56 et non à R26. Les notes doivent indiquer Excellent = 10 pts, Satisfaisant = 7 
pts, Insatisfaisant = 0 et le maximum de points reste à 10. 

Question 51: En ce qui concerne l’exigence cotée C80, le nombre maximal de points est de « 10 »; 
toutefois, selon l’échelle de cotation, l’objectif « réussi » correspond à 5 points dans la version anglaise 
(10 points dans la version française). Le Canada pourrait-il préciser les points de pointage pour le 
critère C80?
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Réponse 51: 
À l’annexe G, partie 2.2, tableau 4:  

Supprimer C80 dans son intégralité.  Remplacez par ce qui suit: 

C80 

La SLTD devrait permettre de transférer les données de façon 
sécurisée et de synchroniser les renseignements (données de 
suivi des demandes, données des personnes-ressources, 
contenu des réponses, statistiques de traitement du caviardage, 
etc.) entre des environnements dont le niveau de sécurité est 
différent (p. ex., de Secret à Protégé).  

L’échelle de cotation est la suivante :  
exceptionnel = 10 points;  
satisfaisant = 7 points;  
insatisfaisant = 0. 

Maximum de points :
10 

Question 52: En ce qui concerne la « note de passage » dans le tableau à la fin de toutes les exigences 
cotées intitulé « Pointage général des critères d’évaluation cotés du niveau II », la note de passage est de 
60 %; toutefois, la note indiquée dans la cellule grise est « 595/850 », ce qui représente 70 %. Le Canada 
pourrait-il préciser la note de passage?

Réponse 52:

À l’annexe G, partie 2.2, supprimer le dernier tableau à la fin de toutes les exigences cotées intitulé 
“Pointage général des critères d’évaluation cotés du niveau II” dans son intégralité. 

Remplacez par ce qui suit: 

POINTAGE TOTAL Total  
/550 points 

Tableau 5 : Pointage général des critères d’évaluation cotés du niveau II 

Note maximale Note 

Niveau I 300 

Niveau II 550 

Total /850 

Note de passage (60 %) 510/850 

Recevable Oui_______ Non_______ 

Question 53: À la page 84, au point B), dans la phrase « Les soumissions doivent indiquer le niveau de 
la solution visé, répondre à tous les critères de l’annexe F et contenir tous les renseignements requis », 
nous constatons que l’annexe F est un formulaire d’autorisation de tâches. Pouvez-vous préciser s’il 
s’agit simplement d’une coquille? 

Answer 53: Supprimer la référence à l’annexe F et la remplacer par l’annexe G.

 

TOUS LESS AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT LES MÊMES.


